
д о г о в ір  № д д Щ
про надання послуг

м. Київ " Ж  0 3 ____ 2022 Р-

Комунальне підприємство Київської міської ради «Телекомпанія «Київ» (далі - 
Замовник), в особі заступника директора з фінансово-адміністративних питань Маляренко 
Ірини Анатоліївни, яка діє на підставі наказу від 09 липня 2021 року №106-к, з однієї сторони, 
та Управління поліції охорони в м. Києві, (далі -  Виконавець), в особі начальника 
Андрієвського Анатолія Михайловича, який діє на підставі Положення, з другої сторони, які 
надалі при спільному згадуванні по тексту іменуються як «Сторони», а кожна окремо
«Сторона», уклали цей Договір № ЗЯ /ї)  про надання послуг від « /{£_» @2----------  2022
року (далі -  Договір) про наступне:

1. Предмет Договору

1.1. За цим Договором Виконавець зобов'язується на свій ризик надати послуги за 
завданням Замовника, а Замовник зобов’язується прийняти і оплатити виконані послуги.

1.2. Послуги, що надаються за цим Договором: послуги з поточного ремонту та технічного 
обслуговування охоронної сигналізації, а саме: послуги з монтажу та пусконалагоджування 
охоронно-тривожної сигналізації, за об’єктом, що знаходиться за адресою, м. Київ, вул. 
Глибочицька, 17-М (надалі -  Послуги). Код послуг за ДК 45310000-3 Електромонтажні роботи

1.3. Кількість Послуг: 1 послуга.
1.4. Місце надання послуг (об’єкт): м. Київ, вул. Глибочицька, 17-М.
1.5. Послуги надаються Виконавцем власними силами, із застосовуванням власних

матеріалів, інструментів устаткування тощо.
1.6. Замовник доручає Виконавцю придбання обладнання та матеріалів для надання 

Послуг, за умови, що вартість матеріалів не буде перевищувати вартість послуг.

2. Ціна договору
2.1. Загальна вартість Послуг відповідно до розрахунків, визначених Сторонами у Додатку 

№ 1 «Специфікація», що є невід’ємною частиною цього Договору, становить 13 666,20 грн 
(тринадцять тисяч шістсот шістдесят шість гривень 20 копійок), у тому числі ПДВ: 
2 277,70 грн (дві тисячі двісті сімдесят сім гривень 70 копійок).

2.2. Ціна Послуги згідно з Договором включає в себе вартість обладнання, матеріалів, 
монтажних та пусконалагоджувальних робіт, сплату усіх податків і зборів, обов’язкових 
платежів, а також всі інші витрати Виконавця, пов’язані з виконанням цього Договору.

2.3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, відповідно до 
умов чинного законодавства.

3. Порядок здійснення оплати
3.1. Замовник сплачує Виконавцю вартість наданих Послуг упродовж 20 (двадцяти) 

банківських днів з моменту підписання Сторонами Акту приймання-передачі наданих послуг.
3.2. Розрахунки за надані Послуги проводяться відповідно до Бюджетного кодексу 

України, в національній валюті України, в межах фактичного обсягу фінансування видатків 
Замовника. Оплата за надані Послуги здійснюється за бюджетні кошти з відповідного рахунку
Державної казначейської служби України.

3.3. У разі затримки бюджетного фінансування, розрахунки за надані послуги 
здійснюються протягом 10 (десяти) банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного 
призначення на фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок. -Прострочення оплати за



надані Послуги з підстав затримки бюджетного фінансування не є порушенням Замовником 
зобов’язань за цим Договором.

3.4. Усі розрахунки між Сторонами здійснюються у безготівковій формі в
національній валюті України.

4. Строки надання послуг

4.1. Строк надання Послуг - 5 робочих днів з моменту підписання цього Договору.
4.2. Виконавець має право достроково надати Послуги за попереднім погодженням із

Замовником.

5. Обов’язки Сторін

5.1. Виконавець зобов'язаний:
5.1.1. Своєчасно та якісно надати Послуги, передбачені цим Договором і здати їх 

Замовнику;
5.1.2. В процесі надання Послуг на об’єкті дотримуватись встановлених законодавством 

вимог з техніки безпеки, охорони праці та пожежної безпеки.
5.1.3. Здійснювати гарантійний ремонт системи безпеки протягом строку гарантії, 

встановленого цим Договором;
5.2. Замовник зобов'язаний:
5.2.1. Забезпечити будівельну готовність об’єкта для надання Послуг Виконавцем до дати 

початку надання Послуг, встановленого п.4.1 Договору;
5.2.2. Забезпечити безперешкодний доступ працівників Виконавця на об’єкт для надання 

Послуг;
5.2.3. Виділити окреме приміщення для зберігання матеріалів та речей працівників 

Виконавця на час надання Послуг на об’єкті;
5.2.4. Прийняти надані Послуги та підписати надані Виконавцем Акти приймання- 

передачі наданих послуг, якщо вони в повній мірі відповідають вимогам до їх якості та 
кількості.

5.2.5. Своєчасно та в повному обсязі оплатити Послуги на умовах цього Договору.

6. Порядок приймання-передачі Послуг

6.1. Порядок приймання-передачі наданих Послуг:
6.1.1. По закінченню надання Послуг Виконавець складає у двох примірниках, Акт 

приймання-передачі наданих послуг (далі -  Акт), які надає Замовнику для підписання.
6.1.2. Замовник протягом 3 (трьох) робочих днів з дня отримання від Виконавця Акту, за 

умов відсутності заперечень щодо обсягу та якості наданих Послуг, приймає Послуги 
Виконавця та підписує Акт і в цей же строк направляє Виконавцю один підписаний примірник 
Акту.

6.1.3. У разі наявності заперечень щодо наданих Послуг, Замовник протягом строку, 
визначеного в підпункті 6.1.2. п. 6.1. Договору направляє Виконавцю випадку письмову 
мотивовану відмову від підписання Акту прийому-передачі наданих послуг з переліком 
виявлених недоліків (доробок) і термінів їх усунення, після чого приймання-передача наданих 
послуг здійснюється Сторонами у порядку, передбаченому підпунктами 6.1.1 - 6.1.2 пункту 6.1. 
цього Договору.

6.2. При припиненні надання Послуг до їх закінчення у повному обсязі за вимогою 
Замовника Сторонами складається акт фактично наданих Виконавцем Послуг. Відповідно до 
такого акту Замовник зобов'язаний оплатити усі фактично надані Виконавцем послуги 
протягом 10 (десяти) банківських днів з дня складання такого акту.



6.3. Підписання Акта приймання-передачі наданих послуг представником Замовника є 
підтвердженням відсутності претензій з його боку.

7. Відповідальність сторін за порушення договору

7.1. У випадку порушення зобов'язання, шо виникає з цього Договору (надалі іменується 
«порушення Договору»), Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) 
чинним в Україні законодавством.

7.1.1. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто 
виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.

7.1.2. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її 
вини (умислу чи необережності).

7.2. За порушення умов зобов’язання щодо якості Послуг Виконавець сплачує Замовнику 
штраф у розмірі 20% (двадцяти відсотків) від ціни цього Договору.

7.3. За порушення строків виконання зобов’язання Виконавець сплачує Замовнику пеню у 
розмірі 0,1 (нуль цілих одна десята відсотка) вартості Послуг, з яких допущено прострочення 
виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад 30 (тридцять) днів додатково 
стягується штраф у розмірі 7 (семи) відсотків вказаної вартості.

7.4. Замовник звільняється від будь-якої відповідальності за порушення умов оплати, 
передбачених цим Договором, строків здійснення розрахунків, якщо такі порушення викликані 
відсутністю бюджетного фінансування (затримкою у бюджетному фінансуванні) та/або 
несплати вартості Послуги Державною казначейською службою України.

7.5. У випадку необгрунтованої відмови Замовника від приймання Послуг за цим 
Договором, останній сплачує Виконавцю штраф у розмірі 5 (п'ять) відсотків від вартості послуг 
за Договором.

7.6. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання зобов’язань в натурі.

8, Якість та гарантія

8.1. Якість послуг за цим Договором повинна відповідати вимогам, встановленим 
чинним законодавством України до послуг даного виду.

8.2. Виконавець надає гарантію з дня підписання Акту приймання-передачі наданих 
послуг на надані ним за цим Договором Послуги та обладнання, що входить до складу системи 
охоронно-тривожної сигналізації, строком один рік.

На окреме обладнання може бути встановлений менший або більший строк гарантії, про 
що зазначається в паспорті на таке обладнання.

8.3. Гарантійний строк обчислюється з дня підписання Акту приймання-передачі 
наданих послуг.

8.4. Протягом строку гарантії Виконавець безоплатно усуває недоліки у наданих 
Послугах та здійснює ремонт обладнання системи охоронно-тривожної сигналізації, що 
встановлені ним на об’єкті.

8.5. Гарантійним ремонтом є усунення Виконавцем недоліків, дефектів, неполадок 
обладнання системи охоронно-тривожної сигналізації, які виникли без втручання Виконавця 
або осіб, які користуються системою охоронно-тривожної сигналізації.

У випадку неможливості відремонтувати обладнання, яке вийшло з ладу в період строку 
гарантії, Виконавець безоплатно здійснює його заміну на аналогічне.

8.6. Гарантійний ремонт обладнання та усунення недоліків у роботі системи охоронно- 
тривожної сигналізації протягом гарантійного строку здійснюються Виконавцем за заявками 
Замовника.

8.7. Обов'язковою умовою гарантії є наявність у Замовника підписаного Сторонами Акту 
приймання-передачі наданих послуг.



8.8. Обладнання або системи охоронно-тривожної сигналізації в цілому знімається з 
гарантії у наступних випадках:

а) у випадку порушення правил експлуатації, що викладені в експлуатаційній 
документації;

б) якщо обладнання або системи охоронно-тривожної сигналізації в цілому має сліди 
спроб некваліфікованого ремонту, здійсненого не підприємством Виконавця;

в) якщо виявлені несанкціоновані зміни в конструкції обладнання за винятком випадків, 
що обумовлені в експлуатаційній документації;

г) якщо виявлені несанкціоновані зміни в системі безпеки, якою обладнаний об’єкт.
8.9. Гарантія не поширюється на наступні несправності:
а) системи охоронно-тривожної сигналізації або обладнання мають механічні 

пошкодження, що викликані недбалою експлуатацією або наслідками порушення 
експлуатаційної документації;

б) пошкодження, що викликані потраплянням всередину обладнання сторонніх 
предметів, речовин, рідин, комах;

в) пошкодження, що викликані стихією, пожежею, побутовими факторами, випадковими 
зовнішніми факторами (кидок напруги в електричній мережі, гроза та ін.);

г) пошкодження, що викликані невідповідністю Державним стандартам параметрів 
мереж електроживлення, телекомунікаційних мереж та інших подібних зовнішніх факторів.

8.10. Гарантія не поширюється на елементи живлення (батареї, акумулятори), а також на 
обладнання та матеріали, надані Замовником.

9. Обставини непереборної сили

9.1. Сторони за Договором не несуть відповідальність за невиконання чи неналежне 
виконання взятих на себе цим Договором зобов’язань, якщо доведуть, що це сталося внаслідок 
непереборної сили, що виникла після укладення даного Договору в результаті надзвичайної 
події, якщо це спричинено невідворотними діями за обставин не переборної сили про які 
Сторони не могли знати заздалегідь, не могли ані передбачити, ані запобігти розумними 
мірами.

9.2. Форс-мажорні обставини (обставини непереборної сили), відповідно до п.2 ст.14- 
1 Закону України «Про торгово- промислові палати в Україні»: загроза війни, збройний 
конфлікт або серйозна погроза такого конфлікту, включаючи але не обмежуючись ворожими 
атаками, блокадами, військовим ембарго, дії іноземного ворога, загальна військова мобілізація, 
військові дії, оголошена та неоголошена війна, дії суспільного ворога, збурення, акти 
тероризму, диверсії, піратства, безлади, вторгнення, блокада, революція, заколот, повстання, 
масові заворушення, введення комендантської години, карантину, встановленого Кабінетом 
Міністрів України, експропріація, примусове вилучення, захоплення підприємств, реквізиція, 
громадська демонстрація, блокада, страйк, аварія, протиправні дії третіх осіб, пожежа, вибух, 
тривалі перерви в роботі транспорту, регламентовані умовами відповідних рішень та актами 
державних органів влади, закриття морських проток, ембарго, заборона (обмеження) 
експорту/імпорту тощо, а також викликані винятковими погодними умовами і стихійним 
лихом, а саме: епідемія, сильний шторм, циклон, ураган, торнадо, буревій, повінь, 
нагромадження снігу, ожеледь, град, заморозки, замерзання моря, проток, портів, перевалів, 
землетрус, блискавка, пожежа, посуха, просідання і зсув ґрунту, інші стихійні лиха тощо.

9.3. Сторона, на виконання обов’язків якої вплинули обставини, зазначені у п. 9.2. 
даного Договору, зобов’язана негайно, але не пізніше 2 днів з моменту виникнення таких 
обставин, повідомити про це іншу Сторону.

9.4. Сторона, на виконання обов’язків якої вплинули обставини, зазначені у п. 9.2. 
даного Договору, підтверджує настання, закінчення дії форс-мажорних обставин (обставин 
непереборної сили) документом установленої форми, який є підтвердженням настання форс-



мажорних обставин на території України, виданий Торгово-промисловою палатою України а о 
іншими уповноваженими органами згідно з нормами чинного законодавства.

9.5. Настання обставин непереборної сили відкладає термін виконання Стороною, що 
перебувала під впливом таких обставин, зобов'язань по даному Договору на термін дії обставин 
непереборної сили.

9.6. Якщо дія обставин непереборної сили продовжується більше одного тижня, то 
Замовник може прийняти рішення про одностороннє розірвання цього договору, про що 
інформується інша Сторона. При цьому Сторони погоджують порядок і термін передачі 
необхідних документів і проведення взаєморозрахунків.

10. Вирішення спорів

10.1 У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов язуються
вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.

10.2 У разі недосягнення Сторонами згоди спори (розбіжності) вирішуються у 
судовому порядку, визначеному чинним законодавством України.

11. Строк дії договору

11.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання 
Сторонами та скріплення печатками Сторін та діє до 31 грудня 2022 року, але в будь-якому 
випадку до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань.

10.3. Усі правовідносини, що виникають між Сторонами у зв’язку з цим Договором, 
регулюються виключно чинним законодавством України.

10.4. Усі повідомлення, направлені Сторонами одна одній у зв'язку з даним Договором, 
повинні бути здійсненні у письмовій формі і мають вважатися поданими належним чином, 
якщо вони направлені листом з повідомленням про одержання його адресатом, телеграфом, 
засобами факсимільного зв'язку, на офіційну електронну адресу або доставлені і вручені
особисто за вказаними юридичними адресами Сторін. .

У невідкладних випадках повідомлення може бути передане однією Стороною іншій 
Стороні по телефону з одночасним дублюванням його з дотриманням викладених вище вимог.

10.5. Договір з додатками, що є його невід’ємною частиною, складається у двох 
примірниках, що мають однакову юридичну силу, з яких по одному примірнику знаходиться: у
Виконавця та Замовника.

11.3. Зміни до цього Договору набирають чинності з моменту належного оформлення
Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій 
додатковій угоді, цьому Договорі або законодавством України.

11.4. Цей Договір вважається достроково розірваним з моменту належного оформлення 
Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій 
додатковій угоді, цьому Договорі або законодавством України.

11.5. Цей Договір укладається українською мовою у двох автентичних примірниках, що 
мають однакову юридичну силу, по одному для кожної Сторони.

12. Антикорупційне застереження

12.1. Сторони зобов’язуються не здійснювати (як безпосередньо, так і через третіх осіб) 
будь-які матеріальні/нематеріальні заохочення, зацікавлення, стимулювання, пропозиції, тобто 
не пропонувати, не обіцяти, не надавати грошову винагороду, майно, майнові права, переваги 
та будь-які інші преференції працівникам Сторін та особам, які пов’язані будь-якими 
відносинами з Сторонами, що є відповідальними за умови виконання зобов’язань, передбачених 
цим Договором, включаючи їх родичів та інших подібних чи уповноважених осіб, за вчинення 
ними дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень в інтересах будь-якої



Сторони, та/або в інтересах третіх осіб і всупереч інтересам Сторін.
12.2. У разі надходження до будь-якої Сторони, вимог чи пропозицій про отримання 

матеріальних/нематеріальних заохочень, зацікавлень, стимулювань у̂  формі грошової 
винагороди, майна, майнових прав, переваг та будь-яких інших преференцій, за вчинення ними 
певних дій чи бездіяльності з використанням наданих їм повноважень на користь контрагента, 
останній зобов'язаний негайно повідомити іншу Сторону' про такі факти.

12.3. Сторони зобов’язуються дотримуватись вимог антикорупційного законодавства 
України та вживатимуть усіх необхідних заходів для запобігання та виявлення корупції при
виконанні умов цього Договору.

12.4. Сторони гарантують повну конфіденційність при виконанні антикорупцшних 
застережень цього Договору, а також відсутність негативних наслідків як для Сторони 
Договору в цілому, так і для конкретних працівників Сторони Договору, які повідомили про
факт порушень.

13. Порядок зміни та розірвання договору

13.1. Зміна або розірвання договору допускається лише за згодою сторін, окрім випадків,
передбачених цим договором або чинним законодавством.

13.2. Сторона договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати договір, повинна
надіслати пропозиції про це другій стороні.

13.3. Сторона договору, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання договору, у 
двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу сторону про результати її
розгляду. . . ч Л •

13.4. У разі якщо сторони не досягли згоди щодо зміни (розірвання) договору аоо у разі
неодержання відповіді у встановлений строк, заінтересована сторона має право вирішити спір у 
судовому порядку, визначеному чинним законодавством України.

14. Інші умови

14.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому 
числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, 
тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, 
регламентуються цим Договором та відповідними нормами законодавства України, а також 
застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів
добросовісності, розумності та справедливості.

14.2. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і 
мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та
скріплені їх печатками (у разі наявності).

14.3. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології
українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, -  по
одному для кожної зі Сторін.

14.4. В разі визнання одного з положень даного Договору недійсним це не веде до 
визнання Договору недійсним в цілому, а Сторони приводять положення що не відповідає
чинному законодавству України у відповідність.

14.5. Сторони гарантують, що особи, які уклали даний Договір та/або уповноважені 
представники Сторін мають для цього всі необхідні правові підстави і діють у межах наданих 
їм повноважень.

14 6 Виконавець гарантує дотримання ним санкційного законодавства: Закону України 
«Про санкції», Указу Президента України від 15.05.2017 № 133/2017 «Про рішення Ради 
національної безпеки і оборони України від 28 квітня 2017 року «Про застосування 
персональних спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів (санкцій)», ЗУ від 
14.10.2014 № 1702-VII «Про запобігання та протидію легалізації (відмиванню) доходів,



одержаних злочинним шляхом, Фша“ ^ анЬ:* № 5 9 ^« Деякі питання фінансування
зброї масового знищення», постанови КМУ. ви  0 . 1 0 1 4  сової підтрИМКИ
бюджетних установ, здійснення соціальних випла.^ —  обдасті>>; від і 6.12.2015 № 1035
окремим підприємствам і організаціям Дон - - тимчасово окупованої території та
«Про обмеження поставок окремих товарів н а ^ Г о ю  ^ п о в а н у  територію»,
іншу територію України та/або з шию, території країни “  * т0£арів> Що
від 30.12.2015 № 1147 «Про 3^ Т І н “ о  У Ід Г и  ^ Т / к в і т н я "  2017 року «Про 
походять з Російської Федерації», р ш » н .  ^  обмежувальних заходів
застосування персональних спеціальн . у національних інтересів за майбутніми
(санкцій)», постанов КМУ «Про забезпечення захисту від 03.03.2022
позовами держави Україна у зв'язку з військовою агР рпсійської федерації» від 09.04.2022
№ 187 та «Про застосування заборони ввезення товарів з Російської Федерації»

№ 426. 15. Додатки до договору

15.1. Невід'ємною частиною цього Договору є:
- Додаток №1 - СПЕЦИФІКАЦІЯ.

16. М ісцезнаходження та банківські реквізити сторін

Замовник: 
Комунальне підприємство Київської 
міської ради «Телекомпанія «Київ»
Місцезнаходження: 01001, м. Київ,

вул. Хрещатик, 36;

Пошт, адреса: 04052, м.Киів, 

вул. Глибочицька, 17-М 

Код за ЄДРПОУ 25195855

иА  438201720344340001000049165

в УДКСУ у Печерському районі м. Києва

ЦА85322669000002600630023498 в АТ 
«Ощадбанк» МФО 322669

р/р ІІА033052990000026005000128117

в АТ КБ «ПРИВАТБАНК»

№ свідоцтва плат. ПДВ: 200014453

ІПН: 251958526077

Виконавець:
Управління поліції охорони в м. Києві
Платник податку на прибуток підприємств на
загальних умовах 
04050, м. Київ, вул. Студентська, 9 
Адреса для листування: 04050, м. Київ, вул. 
Студентська, 9
АТ "Укрексімбанк", в форматі ІВАІМ № 
ИА853223130000026008120092566 
Код ЄДРПОУ 40109147 
Індивідуальний податковий номер 
401091426594
Тел. бухгалтерії: (044) 481-01-53

ра з фінансово- 
ітань
І.А. Маляренко

Андрієвський

І  3.1
%  Ідентифікаційний 

-’>%  код 25195855

• ■У<*38ІИ)\



Додаток 1 
до Договору № 3 3 Ш

СПЕЦИФІКАЦІЯ
Від« ж

про надання послуг 
С- / ______ 2022 рок

м.- Київ « 2?^ 2022 року

% [ )  ' І Ш и й ш м и и  * / < ^ (далі - Замовник), ■( 0Ср К >  ( М яка Д1Є на
підставі Статуту з однієї сторони, та

Управління поліції охорони в м. Києві, (далі -  Виконавець), в особі начальника
Андрієвського Анатолія Михайловича, який діє на підставі Положення, з другої сторони, які
надалі при спільному згадуванні по тексту іменуються як «Сторони», а кожна окремо
«Сторона», уклали цей Додаток до Договору № Щ Ц  про надання послуг від < ^ _ »

і /
№
п/п

У 'Д О - ' И

Найменування послуг
Од.

виміру
К ількість

Ціна з
п д в

Сума з
п д в

1.

Послуги з монтажу та пусконалагоджування 
охоронно-тривожної сигналізації за об’єктом, 
що знаходиться за адресою: м. Київ, вул. 
Глибочипька. 17-М

послуга 1 11388,50 11388,50

ЇЗсьогп 6<гї п гт ----------------------------- 11388,50

п і т 2277,70
1 у - м - * ------------------------------------------------ --------------------------------------------------------------------
ВСЬОГО з ПДВ:

13666,20

Загальна вартість Послуг за даним Договором складає 13 666,20 гри (тринадцять тисяч 
шістсот шістдесят шість гривень 20 копійок), у тому числі ПДВ: 2 277,70 гри (дві тисячі 
двісті сімдесят сім гривень 70 копійок).

Замовник:

Комунальне підприємство Київської 
міської ради «Телекомпанія «Київ»
Місцезнаходження: 01001, м. Київ, 
вул. Хрещатик, 36;
Пошт, адреса: 04052, м.Київ, 
вул. Глибочицька, 17-М 
Код за ЄДРПОУ 25195855 
ИА 438201720344340001000049165 
в УДКСУ у Печерському районі м. Києва 
ЕГА85322669000002600630023498в АТ 
«Ощадбанк» МФО 322669 
р/р иА033052990000026005000128117 
в АТ КБ «ПРИВАТБАНК»
№ свідоцхвагплат..(1ДВ: 200014453

ІПН:л

Л ^ М и п § к ^ ^ І\ф ін а н со в о -  
ртряУШкШ питань

Маляренко

Виконавець:

Управління поліції охорони в м. Києві
Платник податку на прибуток підприємств на
загальних умовах
04050, м. Київ, вул. Студентська, 9
Адреса для листування: 04050, м. Київ, вул.
Студентська, 9
АТ "Укрексімбанк", в форматі ІВАЛ №
ИА853223130000026008120092566
Код ЄДРПОУ 40109147
ІПН 401091426594
Тел. бухгалтерії: (044) 481-01-53

М. Андрієвський
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